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ÖZ 

Müze rehberi, ziyaretçileri müze ve müzedeki eserler hakkında belirli bir süre içerisinde bilgilendiren ve 
müze ziyaretini yönlendiren kişidir. Günümüzde müzelerdeki rehberlik uygulaması müzecilik, arkeoloji ya da 

sanat tarihi gibi bölümlerden mezun olan ve bir müzede rehberliği meslek olarak seçen kişiler tarafından sürdü-

rülmektedir. Diğer yandan turist rehberliği bölümünden mezun olan ve genellikle belirli bir bölgede olmak üzere 
farklı müzelerde ziyaretçilere rehberlik yapabilen kişiler tarafından da devam ettirilmektedir. Bu uygulamalarla 

birlikte müzelerdeki teknolojik gelişmelere bağlı olarak sesli rehber veya robot rehber gibi dijital rehberlik sis-

temleri de kullanılmaktadır. Bu makalede somut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlik modelinin 
incelenmesi ve rehberlik yapan kişilerin ortak özelliklerinin belirlenmesi amaçlanmıştır. Somut olmayan kültü-

rel miras müzeleri, müze koleksiyonu ile birlikte yaşayan kültürün de korunduğu bir yaklaşımı benimsemekte-

dir. Bu yaklaşım, 2003 yılında Birleşmiş Milletler Eğitim, Bilim ve Kültür Kurumu (UNESCO) tarafından kabul 
edilen Somut Olmayan Kültürel Mirasın Korunması Sözleşmesi’nin koruma anlayışının müzecilik alanında uy-

gulanmasının sonucudur. Sözleşme’nin etkisi Uluslararası Müzeler Konseyi’nin (ICOM), ilk kez 2007 yılında 

kültürel mirası somut ve somut olmayan kültürel mirası kapsayacak şekilde tanımlamasında ve 2022 yılında da 
bu görüşünü desteklemesinde görülmektedir. Somut olmayan kültürel miras müzelerinde uygulama ve deneyim 

odaklı dinamik sergileme teknikleri kullanılmaktadır. Bu müzeler, somut olmayan kültürel mirası canlı bir şe-
kilde yaşatmanın, korumanın ve aktarmanın yalnızca insanla birlikte sağlanabildiğini savlamaktadır. Bu durum 

diğer müze türlerinden farklı olarak, somut olmayan kültürel miras müzeciliğinde anlatıma, canlandırmaya veya 

performansa odaklanan bir rehberlik modelinin gelişmesini sağlamıştır. Söz konusu rehberlik modeli, insanı ve 

toplumu merkeze alan ve iletişime açık yeni müzecilik bakış açısıyla da örtüşmektedir. Makalede müze rehberi 

kavram olarak incelenmiş ve somut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlik uygulamaları değerlendi-

rilmiştir. Araştırmada literatür tarama yöntemi kullanılmış ve elde edilen bilgiler örnekler üzerinden yorumlan-
mıştır. Çalışma kapsamında hem somut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlerle hem de diğer müze 

türlerinde rehberlik yapan kişilerle yarı yapılandırılmış mülakatlar gerçekleştirilmiştir. Örneklem olarak Tür-

kiye’den yedi tanesi somut olmayan kültürel miras türünde olmak üzere tarih veya etnografya gibi türleri de 
kapsayan on üç müze araştırmaya dâhil edilmiştir. Somut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlerin, 

diğer müze rehberlerinden farklı olan yönleri değerlendirilmiştir. Bu müzelerde görev yapan rehberlerin eğiti-

minin, bilgi ve becerilerinin, kullandıkları dilin, anlatım ortamının ve ziyaretçilerin özelliklerinin anlatımlarını 
çeşitlendirdiği tespit edilmiştir. Rehberlerin hikâyeleştirme veya performatif rehberlik gibi yöntemleri kullan-

ması, ziyaretçilerin sürece katılımını ve müze ile bağ kurmasını kolaylaştıran unsurlar olarak ön plana çıkmıştır. 

Bu kapsamda müze rehberliği, halk bilimi alanında eğitmenliği de içeren mesleki bir rol olarak tanımlanmıştır. 
Sonuç olarak somut olmayan kültürel miras müzelerinde müze rehberliği terimi yerine müze anlatıcılığı terimi 

önerilmiş ve etnografya müzesi gibi farklı müze türlerinde de bu rehberlik sisteminin kullanılmasının yaşatarak 

korumaya sağlayacağı katkı üzerinde durulmuştur. 

Anahtar Kelimeler 

Müze Rehberi, Somut Olmayan Kültürel Miras Müzesi, Müze Anlatıcısı, Koruma, Aktarım. 

 

ABSTRACT 

A museum guide is a person who provides visitors with information about the museum and the artefacts 

on display within a specific timeframe, and who guides them through their visit. Nowadays, the practice of 
guiding in museums is carried out by individuals who have graduated from departments such as museology, 

archaeology or art history and have chosen guiding as a profession within a museum. On the other hand, it is 

also carried out by individuals who have graduated from tourist guiding programmes and are generally able to 
guide visitors in various museums, typically within a specific region. Alongside these practices, digital guiding 
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systems such as audio guides or robot guides are also utilised in line with technological developments in muse-
ums. This article aims to examine the guiding model in museums of intangible cultural heritage and to identify 

the common characteristics of those who provide such guidance. Museums of intangible cultural heritage adopt 

an approach whereby living culture is safeguarded alongside the museum’s collection. This approach stems 
from the application, within the field of museology, of the concept of safeguarding set out in the Convention 

for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage, adopted by the United Nations Educational, Scientific 

and Cultural Organisation (UNESCO) in 2003. The impact of the Convention is evident in the International 
Council of Museums’ (ICOM) definition of cultural heritage—which, for the first time in 2007, encompassed 

both tangible and intangible cultural heritage—and in its reaffirmation of this view in 2022. Museums of intan-

gible cultural heritage employ dynamic exhibition techniques centred on practice and experience. These muse-
ums maintain that the living keeping, safeguarding and transmission of intangible cultural heritage can only be 

achieved in collaboration with people. This has led to the development of a guided tour model in intangible 

cultural heritage museology that focuses on narration, re-enactment or performance, distinguishing it from other 
types of museums. This guiding model is also consistent with a new approach to museology that places people 

and society at the centre and is open to communication. The article examines the concept of the museum guide 

and evaluates guiding practices in museums of intangible cultural heritage. The research employed a literature 
review method, and the information obtained was interpreted using examples. As part of the study, semi-struc-

tured interviews were conducted with both guides working in museums of intangible cultural heritage and those 

providing guidance in other types of museums. The sample comprised thirteen museums in Turkey, seven of 
which specialised in intangible cultural heritage, whilst the others covered genres such as history or ethnogra-

phy. The aspects in which guides at museums of intangible cultural heritage differ from those at other types of 

museums were assessed. It was found that the training, knowledge and skills of the guides working in these 
museums, as well as the language they use, the narrative environment and the characteristics of the visitors, all 

contribute to the diversity of their narratives. The use of methods such as storytelling or performative guiding 

by the guides emerged as key factors facilitating visitor participation in the process and helping them to form a 
connection with the museum. In this context, museum guiding has been defined as a professional role that also 

encompasses teaching within the field of folklore. Consequently, the term ‘museum narrator’ has been proposed 

as an alternative to ‘museum guiding’ in museums of intangible cultural heritage, and emphasis has been placed 

on the contribution that the application of this guiding system in different museum types, such as ethnographic 

museums, will make to safeguarding through living heritage. 
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Günümüzde müzeler, toplumun gelişimi için faaliyetlerini sürdüren kurumlardır. 

Müzelerdeki nesne merkezli koruma ve sergileme yaklaşımları yerini ziyaretçi ve dene-

yim odaklı uygulamalara bırakmaktadır. Müzeler eğitim ve iletişim gibi işlevleri ile ön 

plana çıkarken erişilebilir ve kapsayıcı olma rollerini de sürdürmektedir. Müze ve top-

lumu buluşturan ve müzeleri daha anlaşılabilir ve insancıl kılan en temel aracı ise müze 

rehberleridir. Müze rehberliği alanında yapılan araştırmaların çoğu rehberlerin müzedeki 

rolünü incelemektedir. Elde edilen sonuçlar ise müze rehberlerinin özellikle eğitim ve 

iletişim açısından müzelerdeki önemini ortaya koyan niteliktedir (Kadıoğlu ve Yüksek 

2021: 738). Örneğin müze rehberi, müzedeki öğrenme deneyiminin ayrılmaz bir parçası 

olarak belirtilmektedir (Pattison ve Dierking 2013: 1). Diğer yandan müze rehberi, mü-

zedeki eserlerin anlamlarını ortaya çıkaran, ziyareti veya katılımcı deneyimini en iyi du-

ruma getiren, öğrenmeyi ve düşünmeyi teşvik eden rolleriyle ön plana çıkarılmaktadır 

(Peng ve Chen 2021: 176). Ancak rehberlerin günlük pratikleri, müzelere sundukları fır-

satlar veya karşılaştıkları zorluklar incelenmemektedir (Best 2012: 35). Ayrıca rehber-

lerle ziyaretçilerin ilişkisi de ayrıntılı şekilde değerlendirilmemektedir. Bu çalışmaların 

çoğu ise turizm alanındadır (Andelkovic vd. 2022: 1). Müze rehberliği, rehberlerin eğitim 

aldıkları alana ve müze turlarında kullandıkları yöntemlere göre çeşitlenmektedir. Ek ola-

rak kapsamı, ülkelerdeki rehberlik anlayışlarına ve müze türlerine göre de değişmektedir. 

Bu bakımdan da müzecilik, turizm veya müze türleri ile ilişkili olarak farklı alanlarda 

araştırma yapmaya açık ve disiplinler arası bir bağlam sunmaktadır. Bu makalenin amacı, 

müze rehberliğinin somut olmayan kültürel miras müzelerinde “müze anlatıcılığı” olarak 
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tanımlanabilecek yeni anlamlar kazandığını göstermek ve rehber ile ziyaretçi arasındaki 

ilişkiyi çözümlemektir. Makalede öncelikle müze rehberliği kavram olarak tartışılmış ve 

Türkiye’deki müzelerde bulunan rehberlik uygulamaları değerlendirilmiştir. Daha sonra 

somut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlik sistemi açıklanmış ve diğer müze-

lerdeki rehberlik uygulamaları ile karşılaştırmalı olarak incelenmiştir. Karşılaştırma ya-

pabilmek için hem somut olmayan kültürel miras müzelerinde anlatım yapan rehberlerle 

hem de diğer müze türlerinde müze rehberliği yapan personellerle görüşülmüştür. Çalış-

manın örneklemi etnografya, tarih ve somut olmayan kültürel miras gibi farklı müze tür-

lerinde müze rehberliği yapan kişiler olarak belirlenmiştir. Türkiye’den yedi tanesi somut 

olmayan kültürel miras türünde olmak üzere tarih ve etnografya gibi türleri de kapsayan 

on üç müze araştırmaya dâhil edilmiştir. Ayrıca tipik durum örneklemesi ile Türkiye’deki 

somut olmayan kültürel miras müzelerinde görev yapan on üç, diğer müze türlerinde gö-

rev yapan yedi müze rehberi ve iki turist rehberi seçilmiştir.  

Görüşmelerde nitel araştırma yöntemi kullanılmış ve bu kapsamda yarı yapılandırıl-

mış sorular hazırlanarak veriler elde edilmiştir. Sorular müze rehberlerinin eğitimini, zi-

yaretçilerle paylaştıkları bilgileri, paylaşma yöntemlerini, ziyaretçi profillerinin sürece 

etkisini, ziyaretçilerle kurdukları ilişkiyi, kişisel deneyimlerini ve müze rehberliğini nasıl 

tanımladıklarını kapsayacak şekilde hazırlanmıştır. Görüşmeler, 18 Ocak-16 Mart 2026 

tarihleri arasında Ankara’da olan rehberlerle yüz yüze şekilde, Ankara dışındaki rehber-

lerle zoom uygulaması veya telefon görüşmeleri aracılığıyla gerçekleştirilmiştir. Görüş-

melerde Türkiye’deki somut olmayan kültürel miras müzelerinin üniversitelere veya ye-

rel yönetimlere bağlı olarak işletilmesi, personellerin kendilerini rahat ifade edebilmeleri 

konusunda birtakım zorluklar yaratmıştır. Devlet müzelerinde görev yapan müze perso-

nelleri araştırmaya kişisel bilgilerinin paylaşılmaması şartıyla katılmıştır. Bu nedenlerle 

çalışmada kaynak kişilerin adlarının ve soyadlarının ilk harflerine yer verilmiştir. Ancak 

kaynak kişilerin kurum ve görev bilgileri müze türünün rehberlik sistemini etkilemesi 

nedeniyle değiştirilmemiştir. Görüşmelerden elde edilen veriler, deşifre edilerek analiz 

edilmiş ve müze rehberliğinin kapsamı, müze rehberinin eğitimi, iletişimi ve rehberlik 

deneyimleri, somut olmayan kültürel miras müzelerinde müze rehberliği ve müze anlatı-

cısının özellikleri temalar olarak belirlenmiştir. Bu temalar ekseninde somut olmayan kül-

türel miras müzelerindeki müze rehberliği ile diğer müze türlerindeki rehberlik uygula-

maları karşılaştırılmıştır. Sonuç olarak somut olmayan kültürel miras müzelerinde müze 

rehberliği terimi yerine yeni bir mesleki rol olarak “müze anlatıcılığı” teriminin kullanıl-

ması önerilmiştir. Ayrıca müze anlatıcılarının özellikleri tespit edilmiş ve bu müzelerde 

yaşatarak koruma yaklaşımının insan odaklı sürdürülebilmesi için önerilerde bulunul-

muştur. 

Dünyada ve Türkiye’de Müze Rehberliği Uygulamaları 

Müze rehberi, müzenin koleksiyonu ile ziyaretçi arasında bağ kurabilen kişidir. Top-

lumda rehberlerin müzedeki tek görevinin, ziyaretçilere müzenin kapsamı, binası ve eser-

leri hakkında sözlü biçimde bilgi vermek olması şeklinde yaygın bir kanaat bulunmakta-

dır. Rehberlerin ziyaretçileri karşılaması, müze gezisi konusunda yönlendirmesi ve kimi 

durumlarda gezi boyunca eşlik etmesi de bu kapsamda değerlendirilmektedir. Cohen reh-

berliğin iki temel kökenine değinmiştir. Bunlar rehberin ziyaretçileri yönlendirmesiyle 

ilişkili olarak yol gösterici olması ve bilgi vermesiyle bağlantılı olarak akıl hocası olma-

sıdır (1985: 5). Müze rehberinin rolleri arasında ülkesinin reklamını yapan temsilci, lider, 

eğitimci, yorumcu ve tercüman, arabulucu, satış elemanı, yol gösterici de bulunmaktadır 

(Şeker 2025: 18). Diğer yandan rehberler müzedeki tanıtım personeli olarak da değerlen-
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dirilmektedir. (Kılavuz 1999: 27). Hooper-Greenhill ise rehberleri, “müze aktarıcısı” ola-

rak tanımlamakta ve ziyaretçilerin genellikle hiçbir rehberlik olmadan müzeye girdiğini, 

bu eksikliğin ziyaretin bir boşlukta başlamasına ve sonraki deneyimleri anlamlandırma-

nın zorlaşmasına neden olduğunu ifade etmektedir (2004: 50, 91). Bu bakımdan rehberler, 

müze ziyaretini kolaylaştırıcılar olarak da nitelendirilebilir. Rehberlik ile ilgili bu bakış 

açılarının çoğu rehberi müzeye ve ziyaretçiye katkısı açısından adlandırmaktadır. Ancak 

rehberlik özü itibariyle gelişime ve öğrenmeye açık bir alandır. Wood, müze rehberlerini 

düşüncelerini genişletmek ve bilgilerini geliştirmek için hevesli ve istekli bir şekilde gö-

nüllü olarak bu göreve gelen ve aynı zamanda kuruluşa hizmet eden yetişkin öğrenenler 

olarak tanımlamaktadır (2024: 209). Müze rehberi, ziyaretçinin karşılanmasından ziyare-

tinin planlanmasına ve yönlendirilmesine veya müze ve koleksiyon hakkında bilgilendi-

rilmesinden sorularının cevaplanmasına kadar farklı pek çok alanda ziyaretçiye eşlik eden 

personeldir. Diğer yandan da müze aracılığıyla öğrenmeye devam eden ve becerilerini 

geliştiren kişidir. 

Rehber, müzedeki hizmet kalitesini etkilemektedir. Bayram ve Kurulgan araştırma-

larında müze ve eserlere ilişkin bilgilendirmenin ziyaretçilerin müzedeki hizmet kalitesi 

algılarında birincil düzeyde önemli olduğunu ortaya koymuştur (2018: 401). Ancak mü-

zeler personellerin yeterli bilgiye sahip olması ve özellikle rehberlik becerilerinin gelişti-

rilmesi konusunda çaba göstermemektedir. Best bu durumu müzelerin bu alana çok az 

zaman ayırması ile açıklamaktadır. Ayrıca rehberliğin, çok az etkileşim içeren, kısmen 

önceden yazılmış bir konuşma olduğunun düşünülmesinin de bunda etkili olduğunu be-

lirtmektedir (2012: 42). Fakat bu sorunun temelinde müze rehberlerinin aldığı eğitim bu-

lunmaktadır. Eğitimlerine bağlı olarak rehberlerin mesleki gelişim süreçleri ve yeterlilik-

leri de farklılaşmaktadır. Müze rehberliği eğitimi müzecilik, sanat tarihi, arkeoloji, turist 

rehberliği gibi farklı disiplinlerde eğitim alan kişilerin alanda deneyim kazanmaları ve 

uzmanlaşmaları ile sağlanmaktadır. Örneğin Fransa’daki Louvre Müzesi örneğinde ol-

duğu gibi müze kendi rehberini yetiştirebilmektedir (Kılavuz 1999: 19). Müzelerde veri-

len eğitim de müzeden müzeye değişebilmekte ve rehberlere bir okuma listesinin veril-

mesinden kapsamlı sınıf içi eğitime, gözleme veya iş başında eğitimi içeren programlara 

kadar çeşitlilik gösterebilmektedir (Grenier 2005: 6). Amerika Birleşik Devletleri’nde 

müzelerde rehberlik, müze eğitiminin bir parçası olarak görülmektedir. Rehberler birer 

eğitici olarak görev aldıkları için kendilerine özel isimler (Docent, vb.) almaktadır (Kıla-

vuz 1999: 20). Türkiye’de ise doğrudan müze rehberliği eğitimi veren bir kurum bulun-

mamaktadır. Müze rehberi olarak görev yapan kişiler genellikle lisans eğitimlerini arke-

oloji, sanat tarihi, müzecilik, tarih, etnoloji veya halk bilimi alanlarında tamamlamaktadır. 

Daha sonra müze rehberliği alanında uzmanlaşmak isteyen veya çalıştıkları müzeler ta-

rafından bu iş ile görevlendirilen kişiler çoğunlukla kendilerini müzelerdeki diğer rehber-

leri izleyerek ve dinleyerek geliştirmektedir.  

Türkiye’deki müzelerde temel olarak üç rehberlik sistemi kullanılmaktadır. Bunlar-

dan ilki müze rehberinin ziyaretçilere bilgi vererek müze turu yaptırmasıdır. Müze rehberi 

ünvanı, daha çok özel müzelerde kullanılmakla birlikte devlet müzelerinde müze rehberi 

kadrosu bulunmamaktadır. Ancak T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Kültür Varlıkları ve 

Müzeler Genel Müdürlüğü Müzeler İç Hizmetler Yönetmeliği’nde Müze Uzmanı kadro-

sunda müdürün görevlendirilmesi ile uzmanın rehberlik de yapabileceğine yer verilmek-

tedir (URL 1). Devlet müzeleri gruplar veya özel misafirler için bu yöntemi kullanmakta 

ve uzmanlar ziyaretçilere bilgi vermektedir (KK. 16). Rehberler dışında müzelerde uz-

man, küratör, arkeolog olarak çalışan kişiler ya da müzedeki bir sorumlu da müze rehber-
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liği yapabilmektedir (Köroğlu vd. 2020: 159). Müzenin belirlediği politikalara göre bi-

reysel veya gruplarla gerçekleştirilen ziyaretlerde rehberler sürekli olarak ya da saatli tur-

lar şeklinde müze gezilerini düzenlemektedir. Örneğin Ankara 15 Temmuz Demokrasi 

Müzesinde yarım ve tam saatlerde rehberli müze turu yapılmaktadır (KK. 1). Ancak pek 

çok devlet müzesinde rehber hizmeti verilmemektedir. Verilen müzelerde ise ziyaretçile-

rin müze ile iletişime geçerek rezervasyon yaptırması gerekmektedir. Ayrıca bu hizmet, 

özel bir grupla gerçekleştirilmesi gibi şartlarla veya belirli dillerle ya da belirli günlerle 

sınırlandırılmaktadır (Köroğlu vd. 2020: 159). Bu durum müzelerde müze rehberi kadro-

sunun bulunmaması ve yeterli personelin görev yapmamasından kaynaklanmaktadır. 

Özel müzelerde ise genellikle müze rehberi kadrosu bulunmaktadır. Her ziyaretçi gru-

buna rehberlik hizmeti verilmektedir (KK. 18). Rehber, ziyaretçilerin karşılanmasından 

uğurlanmasına kadar kendilerine eşlik etmekte ve bilgi aktarmaktadır. 

İkincisi turist rehberleri tarafından yapılan müze rehberliğidir. Turistik turlar kapsa-

mındaki müze ziyaretlerinde turist rehberleri katılımcılara müzelerde de eşlik etmektedir. 

Bu rehberler, turist rehberliği bölümünden mezun olan ve genellikle aynı bölgede olmak 

üzere farklı müzelerde ziyaretçilere bilgi verebilen kişilerdir. Köroğlu ve Ulusoy Yıldı-

rım, turist rehberlerinin müze rehberliği alanında uzmanlaşabileceğine dikkat çekmişler-

dir. Bu kapsamda genel olarak müzeciliğe ve özel olarak ziyaret ettikleri müzeye yönelik 

bilgi sahibi olmaları gerektiğine yer vermişlerdir (2019: 179-180). Turist rehberliği kö-

kenli rehberlerin hem görev aldığı müzedeki eserler hakkında detaylı bilgiye hem de tarih, 

coğrafya ve genel kültür bilgisine sahip olması beklenmektedir (Şeker 2025: 17). Turist 

rehberleri turları kapsamında ziyaret ettikleri şehirlerde belirli müzeleri gruplarıyla gez-

mekte ve katılımcılarla her turda aynı bilgileri kısa bir zaman diliminde paylaşmaktadır 

(KK. 14). Ayrıca turist rehberlerinin müze rehberliği alanında kendilerini geliştirmesinin 

temel ölçütü olarak ilgili müzede çok sayıda tur yapması görülmektedir (KK. 21).  

Üçüncüsü ise müzede kullanılan teknolojik ürünler aracılığıyla gerçekleştirilen reh-

berliktir. Bu ürünler daha çok ziyaretçinin hızlı rehberlik alması amacını taşımaktadır. 

Şeker bunlar arasında sesli rehberlik, artırılmış gerçeklik, kulaklık ve mikrofon hizmetleri 

gibi uygulamalara yer vermiştir (2025: 52-53). Türkiye’deki müzelerde T.C. Kültür ve 

Turizm Bakanlığı tarafından üretilen mobil sesli rehberlik sistemi Müzelerin Sesi1 ve 

Müze Rehberim2 gibi uygulamalar kullanılmaktadır. Ayrıca özel girişimler tarafından ta-

sarlanan MüzeAsist3 gibi uygulamalar da bulunmaktadır. Sesli rehberler eserin anlatımını 

tekdüze gerçekleştirmesi, canlandırma, drama ve yaratıcı anlatımlara yer vermemesi, kul-

lanılan dilin üst seviyede olması, bolca terim kullanılması, ziyaretçilerin soru soramaması 

ve kültürler arası etkileşimin zayıf kalması gibi nedenlerle eleştirilmektedir (Köroğlu vd. 

2020: 152). Ancak yeni nesil dijital rehberlerin, geçmişteki “oynat, durdur, oynat” siste-

minden farklı olması, kullanıcıların isteği üzerine kişisel olarak seçilmiş içerikleri suna-

bilmesini sağlamaktadır (Best 2012: 37). Dünyadaki müzelerde belirli bir rota boyunca 

ziyaretçileri gezdirebilen, farklı ziyaretçilere göre kişisel deneyimler sunabilen ve soru-

cevap yöntemiyle ziyaretçilerle etkileşime girebilen yapay zekâ destekli dijital müze reh-

berleri veya robot rehberler de kullanılmaktadır (Arteaga-Vargas vd. 2025: 17). Ayrıca 

robot rehberler ziyaretçilerin seçimine göre, müze eğitimcisi, yapay zekâ veya yaratıcı 

kimlikliklerinden birini kullanmakta ve birinci ya da üçüncü şahıs anlatıcı tarzında sunum 

yapabilmektedir (Chen vd. 2025: 4). Türkiye’deki müzelerde teknolojik ürünlerin kulla-

nımı ile sağlanan rehberlik sisteminin, ziyaretçinin kişiselleştirebileceği şekilde geliştiril-

diği ancak hâlâ tek yönlü (monolog) iletişime imkân tanıyan bir model sunduğu söylene-

bilir.  
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Müzelerde yaygın olarak sözlü iletişim, belgesel (basılı doküman) iletişim ve görsel 

iletişim yöntemleri kullanılmaktadır (Boyraz 2012: 30). Müze rehberi aracılığıyla sağla-

nan rehberlik, sözlü iletişimi örneklendirmekle birlikte ziyaretçi ve rehber arasında iki 

yönlü veya ziyaretçiler ve rehber arasında çok yönlü (diyalog) kurulan iletişimi destekle-

mektedir. Ceren Karadeniz de müzelerde topluma ulaşabilmek için ziyaretçiyle diyalog 

kurulması ve müze uzmanları tarafından izleyicinin katılabileceği bir iletişim dilini kul-

lanılması gerektiğine değinmiştir (2017: 32). Bu bakımdan müzeler tarafından sözlü ile-

tişim daha çok benimsenmektedir. Hooper-Greenhill müzelerin yeni teknolojilerin kulla-

nımında öncü olduğuna ancak iletişim kurmak için insanların kullanılmasının daha uygun 

maliyetli ve verimli bir yöntem olarak kabul edildiğine dikkat çekmiştir (2004: 98). Robot 

müze rehberlerine ziyaretçiler tarafından kapsam dışı bir soru sorulduğunda robotlar da 

ziyaretçileri müze personeline yönlendirmektedir (Garello vd. 2025: 4). İşlevsel açıdan 

müze rehberi ve ziyaretçi ilişkisi, müzenin anlamlandırılmasına daha olumlu katkı sağla-

maktadır. Kadıoğlu ve Yüksek araştırmalarında müzedeki rehber sayesinde ziyaretçilerin 

bilgilendirme tabelalarından öğrendiği bilgilerden daha fazlasını öğrendiklerini, daha es-

tetik bakabildiklerini, atmosferden daha fazla etkilendiklerini ve haz aldıklarını, zihinsel 

ve fiziksel alanlarda daha fazla rahatlama yaşadıklarını tespit etmişlerdir (2021: 745). 

Falk ve Dierking de müze profesyonellerinin, müze deneyimi üzerindeki etkisine dikkat 

çekerek insanların rol aldığı deneyimlerin ziyaretçiler açısından en unutulmazlar arasında 

bulunduğunu belirtmişlerdir (2016: 474). Bu süreçte rehberlerin rolünün yalnızca müze 

ve müzedeki eserler hakkında belirli bilgileri vermek olduğu düşünülmektedir. Best reh-

berliğin, bir derse benzer şekilde önceden formüle edilmiş bir konuşma olduğu varsayı-

mının tekrarlandığına değinmiştir (2012: 47). Bu uygulama rehberlerin bilgi kartlarından 

faydalanarak aynı metni tekrarlaması ile günümüzde de bazı müzelerde sürdürülmektedir 

(KK. 9, KK. 20). Ayrıca müze ve ziyaretçi arasında rehberin sağladığı iletişim şekli de 

genellikle soru ve cevap ile sınırlı olarak nitelendirilmektedir. Böylece müze rehberliği 

tek tip özelliklere sahip olan bir meslek dalı olarak yorumlanmaktadır. Fakat müze reh-

berleri bilgi vermenin ötesinde kişisel becerilerine göre bazı farklılıklar göstermektedir. 

Bu farklılıklara örnek olarak Klasik Profesyonel, Esnek/Becerikli Empati, Operasyonel 

Bilgin, Güvenilir Bakıcı, İstekli Sosyalleştirici olmak üzere beş tip müze rehberi verile-

bilir (Andelkovic vd. 2022: 8-9). Bu bakımdan müze rehberlerinin kullandıkları yöntem-

lere ve sergiledikleri performans türlerine göre çeşitlilik gösterdiği söylenebilir. 

Diğer yandan ziyaretçi ve müze türleri de müze rehberlerinin farklı uygulamalar be-

nimsemesi konusunda yol gösterici olmaktadır. Vicky Woollard, ziyaretçi türlerine göre 

ihtiyaçların da değiştiğini belirtmiştir. Ziyaretçi gruplarını bireysel ziyaretçiler, yetişkin 

gruplar, aile grupları, eğitim grupları veya özel gereksinimli bireyler olarak tasnif etmiştir 

(2004: 111-112). Müze rehberliğinin de dâhil olduğu ziyaretçi hizmetlerini ise müzeye 

fiziksel ve entelektüel erişimi sağlamak olarak açıklamıştır (Woollard 2004: 105). Bu 

kapsamda müze rehberleri, ziyaretçi türlerine göre kullandıkları yöntemi ve içeriği belir-

lemekte ve müze erişimini sağlamaktadır. Müze türleri de rehberlik sistemini doğrudan 

etkileyen unsurlar arasında yer almaktadır. Örneğin tarih müzelerinde rehberler tarihî sü-

reç hakkında bilgi vermekte veya etnografya müzelerinde eserlerin dönemi ve özellikleri 

konusunda paylaşımda bulunmaktadır. Bu müzelerde müze ve eserlerle ilgili bilgi vermek 

temel amaçtır (KK. 17). Bilgiler ise eser ve salon değişmediği sürece standarttır (KK. 15). 

Açık hava müzelerinde rehberler geleneksel kıyafetlerle sergilenen dönemi canlandırarak 

sunum yapmaktadır. Clutterbuck tarihî canlandırma yapan rehberleri, kostümlü yorum-

cular olarak adlandırmaktadır. Bu bağlamda rehberliğin tamamen tarihî bir karakter ro-
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lünde olan oyuncular ya da ziyaretçilere neler olup bittiğini anlatan kostümlü kişiler ola-

bildiğini belirtmektedir (2007: 9). Sema Demir de bir açık hava müzesi örneği olarak 

incelediği Yaşayan Müzede görev yapan rehberleri, müze yorumcuları şeklinde adlandır-

mıştır. Geleneksel kıyafetli sunumlarından sonra yorumcuların değneklerini bir yana bı-

rakarak dönüşüm geçirdiklerini ve akademik bilgi paylaştıklarını ifade etmiştir (2013: 

1120). Somut olmayan kültürel miras müzelerinde ise rehberler hikâye anlatımına, gös-

terime veya canlandırmaya odaklanmaktadır. Türk Halk Bilimi bölümünde lisans ve li-

sansüstü eğitimine devam eden veya tamamlayan rehberler derslerde aldıkları teorik eği-

timi, müzeler aracılığıyla toplumla buluşturmakta ve uygulamalı halk bilimi çalışmalarını 

sürdürmektedir. Ayrıca bu müzelerin kuruluş sürecinde gerçekleştirilen alan araştırmala-

rından elde edilen bilgiler de müze arşivlerinden çıkarılarak rehberler tarafından uygula-

malara dönüştürülmektedir.  

Yaşayan Miras ve Müze Anlatıcılığı 

Uygulamalı koruma yaklaşımı, somut olmayan kültürel mirasın yaşayan niteliğinden 

ve sergilenmesinde kullanılan dinamik yöntemlerden kaynaklanmaktadır. Ölçer Özünel 

bu müzelerde sergileme yerine canlandırma, arşivleme yerine yeniden üretme, geçmişe 

odaklanmaktan çok geleceğe dair bir vizyon oluşturma, nostaljik bir hevesi uyandırmak 

yerine kullanılabilir bir yaşam pratiğine dönüştürme, nesne odaklı olmaktan çok hikâye 

ve değer odaklı olma gibi pek çok strateji kullanıldığını belirtmiştir (2013: 67). Pasif iz-

lemeye dayalı geleneksel modeller yerini kişiselleştirilmiş, sürükleyici deneyimlere, eği-

tim fırsatlarına ve yenilikçi katılım stratejilerine bırakmaktadır (Moneta vd. 2025: 658). 

Somut olmayan kültürel miras müzelerinde bağlamın korunması temel amaçtır. Bağlam; 

insan, nesne ve mekânı bir arada ve yaşatarak korumayı amaçlayan çok yönlü koruma 

yaklaşımını yansıtmaktadır. Oğuz, somut olmayan kültürel mirasın obje ve yapıyı değil 

süreci, aktarımı ve yaşatmayı koruma bakış açısına dikkat çekmiştir (2013: 11). Bu bakış 

açısı somut olmayan kültürel miras müzelerinde korumanın yalnızca müze binası veya 

eserlerle değil insanla birlikte mümkün olabileceğini göstermektedir. Somut olmayan kül-

türel miras müzelerinin günlük ve dönemsel etkinlikleri veya atölye ve kurs gibi eğitim 

faaliyetleri de bu süreci desteklemektedir. Diğer yandan bu müzeler her ziyaretçi özelinde 

katılıma, deneyime ve uygulamaya imkân tanıyan bir içerik sunmaktadır. UNESCO tara-

fından 2004 yılında yayımlanan “Müzelerin Somut Olmayan Kültürel Mirasın Korunma-

sındaki Rolleri” adlı bildiride de müzelerin koleksiyonlarının, yerel topluluklar için ve 

yorumlamaya yönelik olarak tasarlandığına yer verilmiştir. Hikâye anlatımı ise yorumla-

mada dikkat çeken bir ifade biçimi olarak değerlendirilmiştir (URL 2). Bu açıdan da so-

mut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlerin rolü, bilgi aktarımının yanı sıra 

bilgiyi anlatıya dönüştürmeyi, gerektiğinde çeşitli alanlarda performans sergilemeyi ve 

ziyaretçilerle iletişim, etkileşim ve bağ kurmayı da kapsamaktadır. 

Bu rol, Hansen ve Mossberg tarafından “rehber artı” olarak nitelendirilen ve ziya-

retçilere öznel deneyim sağlayan rehberlikle örtüşmektedir. Deneyim dinamik olarak yo-

rumlanmakta, rehber her bireyin katılımına ve anlam yaratımına özen göstermekte ve 

hikâye anlatıcısı, sosyal arabulucu ve eğitmen rollerini üstlenmektedir (2017: 275). So-

mut olmayan kültürel miras müzelerinde rehberler ziyaretçileri karşıladıktan sonra mü-

zenin adı, kuruluş süreci ve içeriği konusunda genel bir bilgi vermektedir. Daha sonra 

müzenin masal, geleneksel sohbet toplantısı, gösteri sanatları, geçiş dönemleri, gelenek-

sel mutfak, el sanatları geleneği gibi bölümlerinin her birinde sözlü kültür ürünlerinden 

faydalanarak anlatım yapmaktadır. Anlatımlara ziyaretçileri de dâhil etmekte ve uygula-

malara katılarak müzeyi deneyimlemeleri için alan yaratmaktadır. Bu süreçte somut ol-
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mayan kültürel miras müzeciliğindeki rehber ve ziyaretçi ilişkisi birkaç yönden yorum-

lanmaya açıktır. Bunlardan ilki rehberin ziyaretçiyi konumlandırdığı düzlemdir. Müzeleri 

ziyaret eden kişiler, izleyici, müşteri, tüketici, katılımcı, halk, paydaş, kullanıcı, seyirci 

ve ziyaretçi gibi farklı adlar almaktadır (Reeve ve Woollard 2006: 5-6). Bu adlandırmalar 

müzelerin ziyaretçiye bakış açısını yansıtmaktadır. Günümüzde ise daha yaygın olarak 

ziyaretçi yerine izleyici terimi kullanılmaktadır. Bu terim sahne sanatlarından alınmıştır 

ve bu nedenle müzenin bir gösteri sergilediğine dikkat çekmektedir (Clutterbuck 2007: 

5). Ayrıca görsel deneyimin sadece teşhir formunu değil gösteri olarak inşa edilen müze 

mantığını da göstermektedir (Foster 2004: 107). Ancak somut olmayan kültürel miras 

müzelerinde tek amaç gösteri değildir. Unsuru gösteriye dönüştürmek bağlamından ko-

parma veya doğallığından uzaklaştırma gibi yanlış uygulamalara neden olabilmektedir 

(Uygulama Yönergesi 2024: Madde 102). Rehberler uzmanlık alanlarına göre masal an-

latma, Karagöz oynatma, el sanatları geleneğinin icrası gibi performanslar sergilerken 

ziyaretçileri de sürece dâhil etmeyi amaçlamaktadır. Bu bakımdan da somut olmayan kül-

türel miras müzelerinde ziyaretçiler katılımcı konumunda bulunmaktadır. Rehberler zi-

yaretçilerle birlikte somut olmayan kültürel mirasın üretilmesi, yaşatılması ve ziyaretçi-

lerin gündelik hayatlarında kullanabilir bilgiye dönüşmesi amacıyla iş birliği yapmakta-

dır.  

Söz konusu iş birliği ziyaretçi ve rehber ilişkisi açısından değerlendirilebilecek 

ikinci yöndür. Ziyaretçilerin bilgi paylaşımından somut olmayan kültürel miras unsurla-

rına müzede yer verilmesine ve kendileriyle birlikte etkinlik tasarlanmasına kadar çeşit-

lenmektedir. Katılımcılara kendi somut olmayan kültürel miras unsurlarını müzede ser-

gilemek için fırsat sağlamak halka açık küratörlük olarak adlandırılmaktadır (Maranda 

2015: 64). Bu uygulama kültür taşıyıcılarının yaşatarak korumadaki merkezî rolünü vur-

gulamakta ve müzede küratöryel otoritenin paylaşılmasına imkân tanımaktadır (Kreps 

2008: 203). Ayrıca somut olmayan kültürel miras müzelerinde resmî müzelerin “profes-

yonel imajından” ve geleneksel işlevlerinden farklı olarak artık yalnızca uzman bilgisinin 

otorite göründüğü mekânlar olmadığını da göstermektedir (Wang 2022: 155). Bu durum 

müzenin bilginin tek sahibi olma imajını kırmakta ve müze ile ziyaretçiyi daha eşit bir 

ortamda buluşturmaktadır. Böylece ziyaretçilerin uygulayıcı/kültür taşıyıcısı olarak mü-

zedeki katılımcı rolü pekiştirilmektedir ve bu kişilere yaşatarak koruma için özellikle kent 

merkezlerinde alan açılmaktadır. Rehberler iş birliği yapılacak uygulayıcıların tespit edil-

mesi, uygulamaların bu kişilerle birlikte planlanması ve gerçekleştirilmesi, ziyaretçi ve 

müze iletişiminin katılım destekli sağlanması konularında aracılık etmektedir.  

Müzeler katılımcı kurumlar olarak aynı içeriği herkese ulaştırmak yerine, ziyaretçi-

lerle birlikte üretilen çeşitli, kişiselleştirilmiş ve değişen içerikleri toplamakta ve paylaş-

maktadır (Simon 2010: iii). Bu kapsamda rehberlerin ziyaretçilerin yaşına, eğitim duru-

muna, mesleklerine veya cinsiyetlerine yönelik anlatım yapabilmesi iletişimin üçüncü yö-

nünü oluşturmaktadır. Diğer türlü müzedeki izleyici kitlesi tek bir birim olarak ele alına-

cak, rehberlerin farklı şekillerde nasıl etkileşim kurduğu ve bunun da turları nasıl şekil-

lendirdiği gözden kaçırılacaktır (Best 2012: 47). Ayrıca somut olmayan kültürel miras 

müzelerindeki rehberlerin anlatımlarının temeli olan sözlü kültür ürünleri kendi yapısı 

itibariyle de bağlamına göre çeşitlenmektedir. İlhan Başgöz sözlü edebiyattaki çeşitlen-

melere dikkat çekerek ürünleri dinleyiciye sunan yaratıcı-anlatıcının, her sunuşta, anlatışa 

irili ufaklı değişmeleri soktuğuna yer vermiştir. Bu çeşitlenmelerde dinleyicinin katkısı-

nın onu anlatıcı ile birlikte yeniden yaratmak olduğuna değinmiştir (1986: 49). Dundes 

da bu çeşitliliği halk bilgisi unsurunun dokusu, metni, çevre ve şartları ile açıklamıştır 

(1998: 108). Müzelerde rehberlerin kullanması amacıyla hazırlanan ve farklı bölümler ile 
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ilgili bilgileri içeren yazılı bir metin bulunmaktadır. Ancak somut olmayan kültürel miras 

müzesindeki her rehber temelde bu metinlere bağlı kalarak ilgi alanlarına ve becerilerine 

göre kendi anlatımını oluşturmaktadır. Somut olmayan kültürel miras müzelerindeki reh-

berler bu durumu, anlatımlarının ana metni aynı kalsa bile, gelen ziyaretçilerin ilgisine, 

sorularına, yaşına veya katkısına göre değişmesi ile açıklamaktadır. Anlatım yaptıkça 

metni içselleştirdiklerini ve her rehberin farklı anlatım yaptığını belirtmektedir (KK. 4, 

KK. 5). Bu durum müze turlarının süresinin de uzayıp kısalmasına neden olmaktadır. 

Ayrıca rehberler anlatımdaki çeşitlenmeyi, belirli aralıklarla iki kez müzeye gelen aynı 

gruba bile birebir aynı anlatımı yapamayacakları şeklinde örneklendirmektedir (KK. 8, 

KK. 10). Bu farklılık anlatıcıların kültürel geçmişinden, deneyiminden, performansından 

veya ziyaretçilerin özelliklerinden kaynaklanmaktadır.  

Ziyaretçilerin yalnızca demografik özellikleri değil kültürel farklılıkları da süreci et-

kilemekte ve müze, rehber ve ziyaretçi arasındaki etkileşim ve bağı da çeşitlendirmekte-

dir. Bu durum, müzenin ziyaretçiler için kişisel anlamlar sunması ile açıklanmaktadır. Bu 

anlamlar ziyaretçilerin sergilenen nesnelerin kültürel bağlamına dair farklı bakış açılarına 

sahip olması temelinde şekillenmektedir (Clutterbuck 2007: 4). Kişisel anlamlar, rehber 

ve ziyaretçi arasında paylaşımı desteklemekte ve paylaşım somut olmayan kültürel miras 

müzelerindeki rehber ve ziyaretçi ilişkisinin dördüncü yönünü oluşturmaktadır. Simon 

müzedeki eserleri sosyal nesne olarak adlandırmaktadır. Bu nesneler aracılığıyla oluşan 

etkileşimi, ziyaretçilerin büyükannelerinin mutfağındaki bir sobayı gördüğünde anılarını 

paylaşması ile örneklendirmektedir (Simon 2010: 127-128). Somut olmayan kültürel mi-

ras müzelerinde ziyaretçileri paylaşım için harekete geçiren yalnızca nesneler değildir. 

Aynı zamanda rehberlerin müzedeki eserleri hikâyeleri ile birlikte anlatmasıdır. Dünya-

daki müzelerin pek çoğunda rehberliğin standartlaştırılmış, iyi yönetilen turlar düzenle-

yen ve iyi prova edilmiş anlatıları tekrarlayan türünün teşvik edilmesi hikâye anlatma 

sanatının kısıtlanmasına neden olmaktadır (Dahles 2002: 797). Ancak somut olmayan 

kültürel miras müzelerinde görev yapan rehberler ziyaretçilerin hikâyesi olan nesnelere 

daha çok ilgi gösterdiklerini ve bu nedenle anlatımlarını bu nesneler aracılığıyla şekillen-

dirdiklerini belirtmektedir (KK. 10, KK. 12). Sanders hikâyelerin paylaşılan bilgi olarak 

herkesi bir araya getirdiğine dikkat çekmiştir (2017: 23). Somut olmayan kültürel miras 

müzelerinde de hikâye, müzenin merkezinde yer almaktadır. Bilgi paylaşımını ve bilginin 

kalıcı olmasını sağlamakta ve rehber ve ziyaretçi arasındaki etkileşimi kolaylaştırmakta-

dır.  

Hikâye, ziyaretçilerin müzeyle duygusal bağ kurması için de alan açmaktadır. Niel-

sen, hikâyenin duyguları, anıları harekete geçirerek ve merak uyandırarak dikkat çektiğini 

belirtmiştir. Hikâye anlatımını müzenin iletişim aracı olarak değerlendirmiştir. Anlatımın 

iş birlikçi doğasına değinerek ziyaretçi katılımı ve etkileşimi için doğrudan bir yöntem 

olarak düşünülebileceğini ifade etmiştir (Nielsen 2017: 445-447). Zhang ve Li ise somut 

olmayan kültürel mirası sergileyen müzelerde ziyaretçilerin duygusal katılımının kültürel 

katılım, aidiyet, koruma farkındalığı gibi konularda da etkili olduğuna yer vermişler ve 

katılımda hikâye anlatımının etkili olduğunu tespit etmişlerdir (2025: 9-10, 22). Somut 

olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberler eser odaklı anlatım yerine hikâyenin bü-

tününü ziyaretçiye sunmayı amaçladıklarını belirtmektedir (KK. 6, KK. 7). Örneğin do-

ğumla başlayan hayat hikâyesi sünnet, askerlik, evlilik gibi geçiş dönemleri ile devam 

ettirilmektedir (KK. 11). Rehberler anlatımlarında müzedeki eserlerin özelliklerinden çok 

bu nesneler aracılığıyla gerçekleştirilen uygulamalara, ritüellere ve bu bağlamdaki 

hikâyelere yer vermektedir. Çünkü somut olmayan kültürel miras müzelerindeki eserler 

günümüzde hâlâ kullanılan veya çok yakın döneme kadar kullanılmış olan nesnelerdir. 
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Bu bakımdan da eserlerin tarihî, arkeolojik veya sanatsal bir değerinden ziyade hikâyeleri 

anlam taşımaktadır. Bunu sağlayabilen kişiler de rehberlerdir. Hikâyeler sayesinde ziya-

retçiyle kurulan duygusal bağ, ziyaretçilerin kendi kültürel uygulamalarını, deneyimle-

rini, gözlemlerini ve anılarını rehberlerle paylaşmasını sağlamaktadır. Bu durum çoğu 

zaman müzenin derleme faaliyetlerini de sürekli şekilde devam ettirmektedir. Rehberler 

paylaşım yaptıkları konularda uygulayıcılar tarafından verilen bilgileri tur sonunda kay-

nak kişi bilgilerini de ekleyerek müze arşivine kaydetmektedir. Rehberlerin bu bilgileri, 

doğruluğunu teyit ettikten sonra müzedeki anlatımlarına da ekledikleri anlaşılmaktadır 

(KK. 4, KK. 5, KK. 10, KK. 19). Bu yönden rehberlerin anlatımının ziyaretçilerin de 

katkısı ile sürekli güncellenebilen esnek bir içeriğe sahip olduğu söylenebilir.  

Türkiye’de bulunan somut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlik modeli 

değerlendirildiğinde hem kullanılan yöntemler hem de ziyaretçiyle ilişkisi bakımından 

diğer rehberlik uygulamalarından bazı yönlerden ayrıldığı görülmektedir. Öncelikle so-

mut olmayan kültürel miras müzelerindeki rehberlik bilgi vermenin, yönlendirmenin yanı 

sıra uygulamayı ön plana çıkaran bir anlatımla gerçekleştirilmektedir. Bu anlatımlarda 

rehberler, ziyaretçilerin kültürel çeşitliliklerini dikkate almakta ve anlatım sürecini ziya-

retçilerle birlikte yönetmektedir. Uygulamanın ve katılımın somut olmayan kültürel mi-

rasın müzede korunması için öncelikli koşul olması, rehberlerin de bu alandaki uzmanlı-

ğını gerektirmektedir. Bu uzmanlık, müze ve müzedeki eserler hakkında bilgi sahibi ol-

manın ötesindedir. Rehberlerin Türk Halk Bilimi bölümlerinde eğitim alması beklenmek-

tedir. Bu temel eğitimin üzerine rehberler, müzede anlatım yaparak kendilerini geliştir-

mekte ve kendi aralarında usta çırak ilişkisine benzer bir düzende gelişimlerini sürdür-

mektedir (K.K. 3, KK. 7, KK. 12). Rehberler, müzedeki ilk uygulamalarında genellikle 

bilgiyi ve hikâyeyi nakleden kişi olmaktadır. Daha sonra hangi alanda becerisi olduğunu 

müze sayesinde fark etmekte ve sözlü anlatımlar veya gösteri sanatları gibi farklı alan-

larda uzmanlaşmaya başlamaktadır (KK. 2). Bu açıdan müze, rehberlerin yetiştiği okul 

işlevini de üstlenmektedir. Ancak bazı durumlarda yalnızca izleyerek ve dinleyerek öğ-

renme, rehberlerin bilgiyi yanlış ya da eksik paylaşmasına da neden olabilmektedir (KK. 

6, KK. 11). Ayrıca özellikle üniversite müzelerinde öğrencilerin görev alması, rehberlerin 

sık değişmesi sonucunu da doğurmaktadır (KK. 5). Diğer yandan Türk halk bilimi bölü-

münden mezun olan rehberlerin bulunmadığı ve alan araştırması yapılmadan kurulan mü-

zelerde anlatılan bilgiler, internette bulunan verilerden elde edilmektedir (KK. 13). Bu 

örnekler hem müzede “güvenilir” bilgiye erişme konusunda hem de müzenin sürdürüle-

bilirliği konusunda risk yaratmaktadır. Bu nedenle müzelerdeki anlatı metinleri alan araş-

tırmasından ve akademik kaynaklardan elde edilen verilerle hazırlanmalı ve rehberler 

mutlaka bu metinleri temel alarak anlatımlarını gerçekleştirmelidir.  

Somut olmayan kültürel miras müzeleri turist rehberlerinin turları kapsamında mü-

zede rehberlik yapabilecekleri bir bağlam sunmamaktadır. Bu durum turist rehberlerinin 

alan ile ilgili yeterli bilgiye sahip olmaması ve bu müzelerin tek ve sabit bir metinle an-

latılamaması ile ilişkilidir. Sesli rehberlerden ve dijital teknolojilerden faydalanılması ise 

rehberlikteki bir diğer uygulamadır. Dünyada somut olmayan kültürel miras müzelerinde 

modern teknolojilerin kullanılması yaygınlaşmaktadır. Bu müzelerde somut olmayan kül-

türel mirasın sergilenmesine yönelik ziyaretçi tercihleri, fiziksel sunumlarla birlikte diji-

tal ekranlardan ve multimedya teknolojisi ile etkileşimli deneyim tasarımlarından fayda-

lanılmasının olumlu sonuçlar doğurduğunu göstermektedir (Zhang vd. 2022: 13-14). Mü-

zeler, Birleşik Krallık ’ta gerçekleştirilen Kültür Şoku! Projesi gibi uygulamalarında, ile-

tişimlerinin bir parçası olarak dijital hikâye anlatıcılığını da kullanmaktadır (Nielsen 

2017: 449). Ayrıca Çin’de Çin Somut Olmayan Kültürel Miras Dijital Müzesi4 ve Henan 
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Ulusal Somut Olmayan Kültürel Miras Çevrimiçi Müzesi5 gibi örneklere de rastlanmak-

tadır (Pu vd. 2023: 1174). Diğer yandan somut olmayan kültürel mirasın müzede sergi-

lenmesini, sanal bir alternatifi olmayan analog bir faaliyet olarak yorumlayan araştırmalar 

da bulunmaktadır (Lüdtke 2025: 445). Pek çok müze türünde sesli rehberler ile müzeyi 

gezmek mümkündür. Bu müzeler bilgi paylaşımı odaklıdır. Ancak somut olmayan kültü-

rel miras müzesi gibi anlatıma dayalı, yüz yüze iletişimi temel alan ve anlatıcının ses 

tonunun, jest ve mimiklerinin bile anlatımını etkilediği bir müzede anlatıcı olmadan reh-

berlik yapılması çok zordur. Rehberler de anlatıcının olmadığı durumda müzenin anlamı-

nın ziyaretçilere aktarılamayacağını belirtmektedir (KK. 2, KK. 22). Bu müzelerdeki reh-

berliğin bilgi aktarma, ziyaretçilerin katılımını destekleme, etkileşim ve bağ kurma, uy-

gulama için alan yaratma gibi yönleri dikkate alındığında dijital uygulamaların müzenin 

temel amacını destekleyebileceği ancak yalnızca bu sistemlerin kullanımının rehberlik 

açısından yetersiz kalacağı ifade edilebilir.  

Sonuç 

Müze rehberliği, ziyaretçileri müze ve eserler hakkında bilgilendirmek olarak tanım-

lansa da rehberliğin, ziyaretçi ve müze türüne, rehberlerin kullandığı yönteme ve aldıkları 

eğitime göre çeşitlendiği görülmektedir. Somut olmayan kültürel miras müzelerindeki 

rehberlik, ziyaretçilerle bilgi paylaşılmasının yanı sıra eserlerin bağlamının ve hikâyele-

rinin aktarılması ve uygulamaların gerçekleştirilmesi ile sağlanmaktadır. Bu dinamik ser-

gileme yöntemleri, somut olmayan kültürel mirasın yaşayan niteliğinin müzede canlı bir 

şekilde korunabilmesi ve sergilenebilmesi amacıyla tercih edilmektedir. Rehberler, mü-

zedeki anlatımlarında hikâyeleştirme, performans sergileme veya canlandırma gibi farklı 

uygulamaları benimsemektedir. Uygulamalarda rehberlerin anlatıcı özellikleri ön plana 

çıkmakta ve bu nedenle somut olmayan kültürel miras müzelerinde müze rehberi yerine 

müze anlatıcısı teriminin kullanılması önerilmektedir. Müze anlatıcısı, Türk Halk Bilimi 

bölümünde aldığı eğitimden veya alan araştırmasından elde ettiği teorik bilgiyi uygula-

maya dönüştürebilen ve bilgiyi toplumla paylaşmada uygulamalı halk bilimi çalışmala-

rından faydalanabilen müze personelleridir. Halk bilimi alanında mesleki bir rol olarak 

tanımlanabilecek müze anlatıcılığı, performatif rehberlik sunma temelinde şekillenmek-

tedir. Ayrıca anlatıcılar, müzede eserlerle birlikte somut olmayan kültürel mirasın korun-

ması için bütüncül koruma yaklaşımlarına hâkim olan, anlatımlarında her ziyaretçi öze-

linde deneyime ve uygulamaya alan yaratan ve masal anlatımı, gösteri sanatları, gelenek-

sel el sanatları veya çocuk oyunları gibi somut olmayan kültürel mirasın farklı alanlarında 

uygulamalar yapabilen ve yaptırabilen kişilerdir. Bu bakımdan eğitmen rolleri de bulun-

maktadır.  

Anlatıcıların ziyaretçilerle ilişkisi ise somut olmayan kültürel miras müzeciliği ek-

seninde şekillenmektedir. Müze anlatıcıları korumanın odağında insanı görmekte ve zi-

yaretçileri katılımcı olarak nitelendirmektedir. Katılımcı yön, müzenin günlük ve dönem-

sel etkinliklerinde uygulamaları deneyimlemeyi içerdiği gibi ziyaretçilerin kendi somut 

olmayan kültürel miras unsurlarını müzede sergilemesi veya bu unsurlarla ilgili faaliyet-

ler gerçekleştirmesi için fırsat yaratmayı da kapsamaktadır. Anlatıcılar ziyaretçilerle bir-

likte somut olmayan kültürel mirasın üretilmesi ve yaşatılması amacıyla iş birliği yap-

maktadır. Müze, anlatıcı ve ziyaretçi arasında bağ kurulmasını sağlayan bu ilişki, ziyaret-

çilerin kültürel uygulamalarını paylaşmasına ve anlatıcıların müze arşivi için derleme ça-

lışmalarını sürdürmesine de imkân vermektedir. Bu yönden anlatıcılar, yalnızca anlatan 

değil aynı zamanda da dinleyen, alan araştırması yöntemlerine hâkim olan ve bu yöntem-

leri başarılı şekilde kullanabilen personellerdir. Diğer yandan anlatıcılar sözlü kültür 

ürünleri ile ziyaretçilerde merak uyandırma ve anlatımlarını ziyaretçilerin özelliklerine, 
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ilgisine ve kültürel farklılıklarına göre yapılandırma becerisine de sahiptir. Son olarak 

somut olmayan kültürel miras müzelerinde müze anlatıcısının bulunmadığı bir rehberlik 

sisteminin sürdürülemeyeceği ve bu rehberlik modelinin etnografya gibi müze türlerinde 

kullanılmasının bu müzelerin toplumla buluşmasında daha işlevsel olacağı vurgulanabi-

lir. 
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